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 সুনান আত িতরিমজী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২২৯৬

৩৭/  (ه صلى الله عليه وسلمكتاب الرؤيا عن رسول ال)

পিরেদঃ দাঁিড়-পাা এবং বালিত সেক নবী (صلى الله عليه وسلم) এর ।

الدَّلْوانَ ويزالْم لَّمسو هلَيع هال َّلص ِا النَّبيور ف اءا جم ابب

আরবী

هدِ اليبع نع ،ِرِيهالز نع ،رمعنَا مرخْبزَّاقِ، ادُ الربدَّثَنَا عدٍ، حمحم نب نيسدَّثَنَا الْحح

صل ِالنَّب َلا اءج ،لاجنَّ را دِّثحةَ يريرو هبانَ اك اسٍ، قَالبع ناب نع ،هدِ البع نب

النَّاس تيارو لسالْعو نما السنْهم فنْطلَةَ ظُلَّةً ياللَّي تيار ّنا ه عليه وسلم فَقَالال

يستَقُونَ بِايدِيهِم فَالْمستَثر والْمستَقل ورايت سببا واصلا من السماء الَ الارضِ

دَهعب لجر خَذَ بِها ثُم لادَكَ فَععب لجر خَذَ بِها ثُم تلَوفَع بِه خَذْتا هال ولسا راكَ يراو

ِببِا هال ولسر ىرٍ او ببا ‏.‏ فَقَال بِه لافَع لَه لۇص ثُم بِه عفَقُط لجر خَذَ بِها ثُم لافَع

انْت وام واله لَتَدَعنّ اعبرها فَقَال ‏"‏ اعبرها ‏"‏ ‏.‏ فَقَال اما الظُّلَّةُ فَظُلَّةُ الاسلام واما ما

وفَه لتَقسالْمو رثَتسا الْمماو تُهولاحو ينُهآنُ لالْقُر وفَه لسالْعو نمالس نم فنْطي

وضِ فَهرالا َلا اءمالس نم لاصالْو ببا السماو نْهم لتَقسالْمآنِ والْقُر نم رثَتسالْم

ثُم لُو بِهعفَي آخَر لجدَكَ رعب خُذُ بِهاي ثُم هيكَ اللعفَي بِه خَذْتفَا هلَيع نْتالَّذِي ا قالْح

ىلُو اعفَي لَه لوصي ثُم بِه عنْقَطفَي آخَر لجخُذُ راي ثُم لُو بِهعفَي آخَر لجر دَهعب خُذُ بِهاي

تبصه عليه وسلم ‏"‏ اال صل ِالنَّب ‏.‏ فَقَال تخْطَاا وا تبصا ّدِّثَنلَتُح هال ولسر

‏.‏ فَقَال تخْطَاا الَّذِي ام ّنلَتُخْبِر ماو نْتا ِببِا تمقْسا ا ‏"‏ قَالضعب تخْطَااا وضعب

النَّبِ صل اله عليه وسلم ‏"‏ لا تُقْسم ‏"‏ ‏.‏ قَال هذَا حدِيث حسن صحيح ‏.‏

বাংলা

২২৯৬. সায়ন ইবন মুহাদ (রহঃ) ..... ইবন আাস রািদয়াা আন থেক বিণত, িতিন বেলন, আবূ রায়রা

রািদয়াা আন হাদীস বণনা করেতন য, এক বি নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ এেস বললঃ

রাে আিম ে দখলাম, একিট ছায়া মঘ, তা থেক ঘী এবং মধু ঝরেছ। আর লােকরা তােদর হাত িদেয় তা
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পান করেছ। কউ বশী পাে কউ কম পাে। আেরা দখলাম একিট রু আসমান থেক যমীন পয

িমলােনা, ইয়া রাসূলাাহ! আপনােক দখলাম রুিট ধের উপের উেঠ গেলন। আপনার পর আেরকজন ধরল স

উেঠ গল, তারপর আেরক জন ধরল সও উেঠ গল। এরপর অন একজন ধরল িক রুিট িছেড় গল।

তারপর আবার জাড়া লাগল তখন সও উেঠ গল।

আবূ বকর রািদয়াা আন বলেলনঃ ইয়া রাসূলাাহ, আমার িপতা-মাতা আপনার উপর কুরবান, আাহর কসম,

এিটর বাখা দােনর জন আমােক সুেযাগ িদন। িতিন বলেলনঃ আা বাখা দাও।

আবূ বকর বলেলনঃ ছায়া মঘিট হল ইসলােমর ছায়া। ঘী এবং মধু হল কুরআেনর কামলতা এবং িমতা। বশী

লাভকারী এবং কম লাভকারী হল কুরআন থেক বশী লাভকারী এবং কম লাভকারী। আসমান থেক যমীন

পয লাগােনা রুিট হল য সেত আপিন িতিত তা। আপিন সিট ধারণ কেরেছন, আাহ তাআলা আপনােক

এর মাধেম উে উিঠেয় িনেয়েছন পের আেরক জন তা ধারণ কেরেছন িতিনও উেঠ িগেয়েছন, এরপ আেরক

জন তা ধারণ কেরেছন িতিনও উেঠ গেয়েছন। এরপর আেরক জন ধারণ কেরেছন। িক এিট িছ হেয় যায়

পের আবার জাড়া লাগল এবং িতিনও উেঠ গেলন। ইয়া রাসূলাাহ! আপিন আমােক বলুন, আিম সিঠক বাখা

কেরিছ না তােত ভুল কেরিছ?

নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ িকছু িঠক বেলছ িকছু ভুল বেলছ। িতিন বলেলনঃ ইয়া রাসূলাাহ,

আপনার উপর আমার িপতা-মাতা কুরবান, আিম কসম িদেয় বলিছ আিম িক ভুল বেলিছ তা আমােক বেল িদন।

নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ তুিম কসম িদেব না। সহীহ, ইবনু মাজাহ ৩৯১৮, বুখাির ও মুসিলম,

িতরিমজী হািদস নরঃ ২২৯৩ [আল মাদানী কাশনী]

(আবু ঈসা বেলন) হাদীসিট হাসান-সহীহ।

English

Abu Hurairah narrated that a man came to the Prophet (s.a.w) and said:
"I had a dream of a cloud with shade dripping butter and honey. I saw the
people scooping it up with their hands, some taking much and some taking
little. I saw a rope extending from the sky to the earth. Then I saw you O
Messenger of Allah ! You took hold of it and went up, then a man took hold
of it after you do so, then a man took hold of it after him to do so. Then a
man took hold of it and it was severed, and then connected for him, and he
did so (i.e. , went up)." Abu Bakr said: "May my father and mother be
ransomed for you O Messenger of Allah! Allow me to interpret it." He said:
"Interpret it." so he said: "As for the cloud with its shade, it is Islam. As for
what the butter and honey that dropped from it, this is the Quran and its
delicateness and sweetness. It means some of them gathered much of the
Quran and some of them a little. As for the rope extending from the sky to
the earth, it is the truth which you are upon, you clug to it and Allah exalted
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you. Then another man will take hold of it after you and ascend on it, then
after him, another man will take hold of it and ascend on it. Then another
[man] will take hold of it but it will break, then be connected so he will
ascend on it. Inform me O Messenger of Allah! Am I correct or am I
mistaken?" The Prophet (s.a.w) said: "You are correct in some of it and
mistaken in some of it." He (i.e., Abu Bakr) said: "I swear to you by my father
and my mother O Messenger of Allah! Inform me in what I was mistaken?"
The Prophet(s.a.w) said: "Do not swear."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=37650

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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